
Chancen auf Bleiberecht?

فرص الحصول على حق
البقاء؟
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Bring Back Our Neighbours
الوقوف معًا متضامنين ضد سياسة الترحيل في ساكسونيا



هناك عدة طرق يمكن من خلالها الحصول على تصريح إقامة عند وجود
تصريح تعليق الترحيل مؤقتًا (دولدونغ). وغالبًا ما تكون الأمور التالية مهمة :

إثبات الهوية، ويفضل أن يكون بجواز سفر عدم ارتكاب جرائم كبيرة
كل حالة مختلفة عن الأخرى. تحتاج إلى مساعدة، مركز استشاري أو محامٍ/

محامية متخصص/ة في قانون الهجرة يجب عليهم دراسة حالتك بدقة
beta.bbonlink.de/page-ar-contacts أضغط هنا

نصيحة قانونية: من الأفضل دائمًا الحصول على استشارة من محامٍ
متخصص أو من مركز استشاري من المفيد أيضًا إذا كنت تعمل، أو تقوم

بأعمال تطوعية، أو لديك معارف كثيرون في ألمانيا يدعمونك. يُطلق على ذلك
اسم “اندماج جيد ”

هذا مجرد لمحة أولية عن الفرص الممكنة
لا يتم منح تصريح الإقامة تلقائيًا، بل يجب تقديم طلب رسمي له مع تقديم

الكثير من الأدلة. ولا يصبح الوضع آمنًا إلا بعد صدور قرار إيجابي بقبول الطلب

ما هي أنواع تصاريح الإقامة المتوفرة؟
Aufenthalts-) تنطبق بشكل خاص الفقرات التالية من قانون الإقامة

:(Gesetz
25a§ للأشخاص القاصرين و 25b§ (للبالغين) : في حال تحقيق “اندماج جيد”

بعد الإقامة لمدة لا تقل عن ثلاث سنوات في ألمانيا .
حتى نهاية عام 104c : 2025§ ” إقامة الفرصة”، إذا كنت مقيمًا في ألمانيا منذ

31.10.2017 على الأقل .
60c§ تصريح تعليق الترحيل مؤقتًا (دولدونغ). لأغراض التدريب المهني أو

16g§ تصريح إقامة للتدريب المهني: إذا كنت تقوم بتدريب مهني مدته سنتان
أو ثلاث سنوات أو تدريب مدرسي .

60d§ : تصريح تعليق الترحيل مؤقتًا (دولدونغ). من أجل العمل : إذا كنت
مقيمًا في ألمانيا منذ عام 2022 أو قبل ذلك، وتعمل منذ سنة واحدة على

الأقل أثناء حصولك على تصريح تعليق الترحيل
مؤقتًا (دولدونغ) ملاحظة هامة: جميع هذه التصاريح تتطلب وجود جواز سفر
ساري. يجب عدم التأخر في تقديم الجواز. يُوصى بالتوجه إلى مركز استشارات

قبل ذلك
يمكنك العثور على معلومات أكثر تفصيلاً بـ 9 لغات هنا

beta.bbonlink.de/bleiben 
معلومات فقط باللغة الإسبانية، خاصة للأشخاص الحاصلين على دولدونغ من

فنزويلا
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يمكنك العثور على هذه المعلومات في نسخة الويب
قامت “Welcome to Europe” بتجميع “معلومات ضد الخوف” لدعم الجميع

في نضالهم من أجل حقهم في البقاء . إليك كتيب حول حق البقاء باللغة
الألمانية والإنجليزية :

يمكنك العثور على هذه المعلومات في نسخة الويب

الإقامة من خلال لجنة حالات الصعوبة
هنا يمكنك العثور على كتيب في 11 لغة يحتوي على المزيد من المعلومات

لولاية ساكسونيا :
beta.bbonlink.de/hfk 

الإقامة بسبب الأسرة
يمكنك الحصول على هذه الإقامة إذا كان لديك أطفال أو إذا كنت متزوجًا من
أشخاص لديهم حق الإقامة في ألمانيا أو إذا كانوا مواطنين ألمان انتبه: في
بعض الحالات، قد يتعين عليك العودة إلى بلدك الأم لتقديم طلب للحصول
على تأشيرة والعودة إلى ألمانيا. بالنسبة للأطفال، يجب عليك إثبات أنك تهتم

بتربيتهم. يمكن أن تطلب سلطات الأجانب إجراء
اختبار الحمض النووي للتحقق من صحة الأبوة البيولوجية يمكنك الحصول
على تصريح تعليق الترحيل مؤقتًا (دولدونغ). حتى ولادة الطفل أو إذا كانت
لديك جميع الوثائق اللازمة للزواج. ولكن يجب عليك تقديم هذا الطلب في

مكتب الأجانب من المهم جدًا أن تحصل على دعم من خلال مركز استشارات
أو محاميين

طلب لجوء جديد، ما يُسمى طلب متابعة بموجب
§ 71 في قانون اللجوء

إذا تغيرت الأوضاع في بلدك الأم بشكل كبير أو إذا كان لديك أدلة جديدة حول
سبب وجود خطر عليك هناك، فقد يكون طلب المتابعة مفيدًا

ربما لم تكن قد تجرأت على التحدث عن الأسباب الحقيقية التي دفعتك للفرار
حتى الآن؟ ولكنك بحاجة إلى دعم من محامين أو من مركز استشارات! من

. فضلك لا تذهب بمفردك إلى BAMF وتقدم الطلب، استشر أولاً

الحماية من الترحيل بسبب مرض خطير المادة
§ 60 (7) من قانون الإقامة
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إذا كنت مريضًا جدًا جسدياً أو نفسيًا، فإن الترحيل يشكل خطراً كبيراً على
حياتك. لذلك، تحتاج إلى حماية من الترحيل

تعتقد إدارة الأجانب أنك بصحة جيدة. يجب عليك إثبات أنك مريض. لا تقبل
إدارة الأجانب العديد من الأدلة أنت بحاجة إلى تقرير طبي خاص. قد يستغرق
هذا التقرير بضعة أسابيع. خاصة في حالات الأمراض النفسية، عليك الانتظار

لفترة طويلة للحصول على العلاج .
من الصعب أيضًا الحصول على علاج إذا كان

لديك شهادة علاج طبية من مكتب الضمان الاجتماعي
لذا، ليس من السهل ولا سريعًا أن ترسل الأدلة الصحيحة إلى إدارة الأجانب.

عندما تحصل على التقرير الطبي، يجب أن ترسله إلى إدارة الأجانب في غضون
أسبوعين على الأكثر يرجى إظهار هذه المعلومات لطبيبك أو طبيبتك من أجل

التقرير الطبي الخاص
beta.bbonlink.de/attest 

Deutsche Übersetzung verfügbarTranslation to English available
Traducción al español disponibleTraduction en français disponible

هنا يمكنك العثور على مزيد من المعلومات حول ما يمكنك القيام به لمنع الترحيل
beta.bringbackourneighbours.de//lorgtrstgrstgrstgrstgrstgrstg
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